


Prestigio Nobile 1522E
Felhasználói kézikönyv
Megjegyzés 

Az ebben a dokumentumban leírtak külön értesítés nélkül megváltozhatnak. 

SEM A GYÁRTÓ, SEM PEDIG A KÉSZÜLÉK ÉRTÉKESÍTŐJE NEM FELEL AZ ESETLEGES KÁROKÉRT, MELYET A KÉSZÜLÉK NEM MEGFELELŐ HASZNÁLATA OKOZ, OKOZHAT. SEM A GYÁRTÓ SEM PEDIG A FORGALMAZÓ NEM VÁLLAL FELELŐSSÉGET AZ ESETLEGESEN EBBEN A LEÍRÁSBAN SZEREPLŐ HIBÁKÉRT. 



Ezt a felhasználói kézikönyvet a szerzői jog védi. A szerzői jog tulajdonosának előzetes engedélye nélkül tilos teljes egészében vagy részben másolni, átalakítani, szerkeszteni. 

Copyright 6/2006 

Minden jog fenttartva.
A Microsoft és Windows a Microsoft Corporation bejegyzett védjegyei. A DOS, Windows 95/98/ME/2000/NT/XP a Microsoft Corporation bejegyzett védjegyei. 

Az egyéb ebben a leírásban szereplő terméknevek az egyes tulajdonosok bejegyzett védjegyei. 

Az ebben a leírásban említett szoftverek szerzői jogvédelem alatt álnak. Használatuk csak a licencelési feltételek szerint engedélyezett. 

Ez a készülék olyan szerzői jogvédelmi eljárást alkalmazó részegységet is tartalmaz, melyet a nemzetközi szerzői jogok védenek. A jogvédelmi eljárás és technológia tulajdonosa a Macrovision. Tilos a jogvédelmi eljárás megkerülése, a technológia visszafejtése, feltörése.
Rev 1.0
Bevezetés
A felhasználói kézikönyvről
Ez a felhasználói kézikönyv alapvető információkat tartalmaz a készülékről, annak bővítéséről, szoftvertelepítésről, hibakeresésről. 

A szimbólumok
A felhasználói kézikönyvben az alábbi módon alkalmazzuk az egyes szimbólumokat, jelöléseket: 

Ha egyszerre több gombot kell lenyomni egy funkció eléréséhez, akkor az egyes gombok nevei között a (+) szimbólumot használjuk. Például az Fn és az F7 gombok együttes lenyomása így kerül jelölésre: Fn+F7. (Ebben az esetben először nyomja meg és tartsa lenyomva az Fn gombot, majd nyomja meg az F7 gombot és engedje fel mindkettőt). 

Az egyes menüpontokhoz történő navigálás a Microsoft Windows operációs rendszeren, kattintások sorozatát igényli. Az egyes megnyitandó menüpontok között a (>) jelet használjuk, a kattintási sorozat pedig kapcsos zárójelek között szerepel. Például a képernyő tulajdonságinak megváltoztatásához: először kattintson a Start gombra, majd a Beállítások menüben a Vezérlőpult ikonra, majd ezen belül válassza ki a Megjelenítés ikont és kattintson erre duplán. Ennek a jelölése: [Start > Beállítások > Vezérlőpult > Megjelenítés]. 

Amennyiben kijelölésre vagy kattintásra van szükség a TouchPad (vagy az egér) segítségével; azt így jelöljük: ’válassza ki’, ‘kattintson’,‘duplán kattintson’ vagy ‘kattintson jobb gombbal’.
Megjegyzés: Az így jelölt sorok speciális, illetve kiegészítő információkat tartalmaznak. 

Figyelmeztetés: Az így jelölt sorok fontos figyelmeztetéseket tartalmaznak, kérjük ezeket az esetleges meghibásodások vagy sérülések elkerülése végett mindenképp olvassa el és tartsa be! 

A SZÁMÍTÓGÉPE VÉDELMÉNEK ÉRDEKÉBEN 

 NE tegye ki a számítógépet hősugárzásnak, óvja a közvetlen napsütéstől. 

 NE használja/tárolja számítógépét 0°C alatt és/vagy 35°C felett. 

 NE tegye ki számítógépét mágneses sugárzás hatásának. 

 NE használja/tárolja gépét nedves és/vagy esős helyen. 

 NE öntsön vizet és/vagy folyadékot a számítógépére. 

 NE tegye ki számítógépét erős rezgés hatásának; óvja az ütésektől, ütődésektől. 

 NE használja/tárolja számítógépét poros helyen. 

 NE tegyen semmit a számítógépe tetejére. 

 NE tegye számítógépet érdes felületre. 
A tápegységre vonatkozó külön utasítások: 

A mellékelt tápegységet csak ehhez a készülékhez használja, ne csatlakoztassa ezt más eszközhöz. 

Ne helyezze folyadékba/folyadék közelébe a tápegységet. 

Ne takarja el a tápegység szellőzőnyílásait. 

Tartsa az adapter hűvös, jól szellőző helyen. 

Ne lépjen rá a tápegység kábelére, ne vezesse kemény/éles tárgyak mentén. 

Ügyeljen a kábelek vezetésekor arra, hogy a nehogy megbotoljon valaki a kábelben. 

Ha ki akarja húzni a tápegység kábelét a falicsatlakozóból, ne rángassa azt. Az egyik kezével fogja, támassza meg a konnektor burkolatát, a másik kezével pedig óvatosan húzza ki a csatlakozót. 

Tartsa távol a tápegységet a gyermekektől.
Amennyiben hosszabbítót használ a tápegységez, ügyeljen arra, hogy a hosszabbító terhelhetősége nagyobb legyen a tápegység által felvett teljesítménynél.
Ügyeljen arra, hogy a falicsatlakozót biztosító berendezés (kismegszakító, biztosíték) árama nagyobb legyen a tápegység által felvett áraménál. 

A készülékhez csak a mellékelt tápegységet használja! A mellékelt tápegység típusa: Lishin 0335C2065 (65W), EPS F10652-A(65W) 
A számítógépe tisztításakor kövesse az alábbi utasításokat: 

1. Kapcsolja ki a számítógépet és távolítsa el az akkumulátort. 

2. Húzza ki a számítógépből a tápegység csatlakozóját, illetve az összes egyéb kábelt és csatlakozót.
3. Csak puha, esetleg enyhén nedves törlőkendőt használjon tisztításhoz. Soha ne használjon oldószert vagy egyéb tisztítószert. Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön nedvesség/folyadék a készülékbe! 

Vegye fel a kapcsolatot a forgalmazóval, vagy a szervizképviselettel, az alábbi esetekben:: 

A számítógép megsérült, leesett. 

Folyadék került a számítógépbe. 

A számítógép nem működik megfelelően. 

A szellőzőnyílások tisztítása: 

Javasoljuk, hogy a megfelelő működés biztosítása érdekében rendszeresen tisztítsa ki a számítógépen található szellőzőnyílásokat. Ehhez használjon sűrített levegős palackot vagy porszívót. Éles, hegyes tárgyakkal (pl. csavarhúzó) ne próbálja meg eltávolítani a szennyeződéseket. 

AZ ALAPOK
Ebben a fejezetben kerül bemutatásra a számítógép és a jellemzői. 
Teljesítményjellemzők
Nagy teljesítményű Intel Processzor, Intel integrált chipkészlettel 

A számítógép az Intel által gyártott Merom vagy Yonah fantázianevű két- vagy egymagos processzorral, vagy Intel Celeron processzorral kerül forgalomba. A számítógép az Intel alaplapi chipkészletével és grafikus vezérlőjével kiemelkedően nagy teljesítményt nyújt. 

Széles LCD megjelenítő  

A számítógép 15.4” méretű, nagyfelbontású TFT képernyővel kerül gyártásra, a lehető legnagyobb elérhető hordozható-moziélmény elérése érdekében. 

Akkumulátor üzemidő növelő technológia
A készülék egy speciális akkumulátor üzemidő növelő technológiát használ, mely lehetővé teszi a teljesítménycsökkenés nélküli hosszú idejű akkumulátoros használatot..  

ExpressCard Technológia 

Az ExpressCard (type II, 54mm) gyakorlatilag a jövő technológiája a notebook számítógépek bővítéséhez. Ez a bővítési technológia két alapon nyugszik: PCI Express a nagy teljesítményű I/O eszközökhöz és az USB2.0 különböző eszközökhöz.
Bővíthetőség
A rendszer cserélhető merevlemezzel rendelkezik, illetve 2db DDRII SDRAM foglalatot tartalmaz; így a rendszer tárolókapacitása és memóriája is könnyedén bővíthető. 

Beépített kártyaolvasó készülék.
A beépített 4 az 1-ben kártyaolvasó az alábbi formátumú kártyákat kezeli: SD kártya , MS kártya, MMC kártya és MS-Pro kártya.  

Ethernet Port 

A rendszer a nagysebességű hálózati kapcsolat létesítéséhez 1db beépített 10/100Mbps Ethernet adaptert tartalmaz. 

Firewire (IEEE1394 / 1394a) és USB2.0 portok
A multimédia és egyéb perifériák csatlakoztatására a számítógépbe beépítésre került egy IEEE1394 (FireWire) port (pl. videoeszközökhöz) és USB2.0 portok az USB szabványnak megfelelő eszközökhöz. 

WLAN / Vezeték nélküli hálózat
A beépített vezeték nélküli hálózati adapter lehetővé teszi a notebook csatlakoztatását a 802.11 szabványt használó Wireless LAN hálózatokhoz, rendszerekhez. 

A Készülék áttekintése 
Felülnézet 
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1. LCD retesz 

Becsukott állapotban rögzíti a kijelzőt. A gomb elhúzásával van lehetősége a kijelzőpanelt felnyitni.
2. LCD kijelző
A notebook megjelenítője.
3. Beépített sztereó hangszórók 

Segítségével külső eszköz használata nélkül is sztereó hangzásélményben lehet részünk. 

4. Billentyűzet
A notebook billentyűzete. Bővebb leírást később olvashat róla.
5. TouchPad / érintőpad
Beépített kurzorvezérlő, egér helyett használható. 

6. LED állapotjelzők 

A LED állapotjelzők az alábbiakról adnak információt: „Num Lock” (Numerikus billentyűzet bekapcsolva), „Caps Lock” (csak nagybetű), Halk üzemmód állapota, WLAN engedélyezett-e, ODD és HDD aktivitás. (A részleteket később olvashatja.) 

A LED állapotjelzők ezen kívül információval szolgálnak a rendszer akkumulátor töltöttségének/töltésének állapotáról is. 

7. Beépített mikrofon
Beépített mikrofon a hangrögzítéshez.
8. Be-/Kikapcsoló illetve „alvó mód” gomb 

A gomb a készülék be- illetve kikapcsolására szolgál, illetve ezzel a gombbal aktiválható az „alvó mód”. Nyomja meg a gombot a készülék bekapcsolásához, illetve nyomja meg és tartsa lenyomva legalább négy másodpercig a gombot a készülék kikapcsolásához. A gomb működése (pl. alvó mód beállítások) a Windows [Start > Beállítások > Vezérlőpult > Energiagazdálkodási lehetőségek > Speciális] menüjében módosíthatók. 

Ha a készülék „alvó módban” van a [image: image2.jpg]


 LED zölden villog. 

9. Halk üzemmód kapcsoló gomb 

Nyomja meg ezt a gombot, ha azt kívánja, hogy számítógépe működési közben kevesebb energiát használjon. A kapcsoló használatával a készülék hűtési rendszere a lehető legkisebb fordulatszámon működik, ezzel a zajkibocsátás is csökken. 

Amennyiben ez az üzemmód aktív; a [image: image3.jpg]


  LED állapotjelző zölden világít. 

10. Internet Explorer gyorsindító gomb 

A gomb megnyomásával a Microsoft Internet Explorer böngészőszoftvere indítható el.
Elölnézet
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Figyelmeztetés: Soha ne helyezzen kemény tárgyat a notebook tetejére. Ez károsíthatja a kijelzőt. 

1. Wireless LAN Be-/Kikapcsoló gomb 

Használja ezt a kapcsolót a vezeték nélküli hálózati használat engedélyezéséhez és tiltásához. 

Amennyiben a vezeték nélküli hálózat engedélyezett, a [image: image5.jpg]


 LED zölden világít. 

2. Mikrofon és audio vonali bemenet  

A mikrofon és audio vonali bemenet (3.5mm átmérőjű jack csatlakozó) lehetővé teszi külső audio jelforrás csatlakoztatását a számítógéphez. (Például: mikrofon, CD lejátszó) 

3. Sztereó fejhallgató és S/PDIF kimenet
A sztereó fejhallgató kimenet (3.5mm átmérőjű jack csatlakozó) lehetővé teszi, hogy számítógépéhez fejhallgatót vagy hangszórókat csatlakoztasson. Lehetőség van továbbá külső DTS, AC3 vagy PCM dekóderek csatlakoztatására pl. házimozi számára.. 
Oldalnézetek 
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Figyelmeztetés: Soha ne helyezzen kemény tárgyat a notebook tetejére. Ez károsíthatja a kijelzőt. 

1. USB2.0 Port (3db) 

Az Universal Serial Bus (USB2.0) csatlakozók lehetővé teszik az ennek a szabványnak megfelelő eszközök csatlakoztatását a számítógéphez. A maximális adatátviteli sebesség 480 Mbps. A port támogatja a Plug & Play szabványt.
2. Optikai meghajtó (ODD) 

Amennyiben a számítógépe tartalmaz CD író, DVD olvasó; DVD író berendezést, úgy azt itt találja meg. Az eszköz lehetőséget ad adatai lemezre történő mentésére. Nyomja meg a kiadó gombot a tálca nyitásához. 

3. Modem Port 

Telefonvonal csatlakoztatására szolgáló RJ-11 szabványú port. A készülék modem és fax funkcióinak használatakor van rá szükség.. 

4. Kensington biztonsági zár nyílása
Ide van lehetősége csatlakoztatni a Kensington típusú lopásgátló berendezéseket. 

5. Szellőzőnyílás
Ne takarja el soha ezt a nyílást. A készüléken belül termelődött hő elvezetésére szolgál. 


6. Tápegység bemenet (DC-in) 

Ide kell csatlakoztatni a készülékhez mellékelt tápegység egyenáramú kimenetét. 

7. Külső VGA port 

Ezen a csatlakozón keresztül van lehetősége a számítógépét egy külső monitorral vagy projektorral összekötni. (D-SUB15 csatlakozó). 

8. TV (S-Video) port 

Lehetőség van TV készülék csatlakoztatására ezen a porton keresztül. Egyszerűen kösse össze ezt a kimenetet a televíziókészüléke S-Video bemenetével egy szabványos kábel segítségével. Figyelem! Ez a kimenet támogat egyes másolásvédelmi eljárásokat, így DVD lejátszása esetén a televízió kép zavarossá válik a műsor másolásának megakadályozása végett. 

9. Ethernet / LAN port 

Ide csatlakoztatható a helyi hálózat RJ-45 szabványú kábele. A port a 10/100Base-TX átviteli szabványt támogatja.  

10. ExpressCard csatlakozó
Az ExpressCard csatolófelülettel rendelkező kártyák fogadására szolgáló port (Type II, 54mm). Egyszerűen tolja a csatlakoztatni kívánt kártyát a helyre, az eltávolításához pedig nyomja meg a kártyát. 

11. Firewire / IEEE1394 / 1394a port 

Nagysebességű adatátviteli port. Ide csatlakoztathatja a FireWire kompatibilis készülékeket.  

12. 4 az 1-ben kártyaolvasó 

A 4 az 1-ben kártyaolvasó az alábbi digitális média formátumokat támogatja:SD kártya, MS kártya, MMC kártya és MS-Pro kártya.  

Alulnézet
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1. Akkumulátor
Itt található a notebook áramellátására szolgáló akkumulátor. A jelölt gomb segítségével távolíthatja el a készülékből. 

[image: image8.jpg]


  

2. Szellőzőnyílás
Ne takarja el soha ezt a nyílást. A készüléken belül termelődött hő elvezetésére szolgál.
Figyelmeztetés: a készülék ezen a részen igen forró lehet! 
3. A rendszer hátlapja 

A számítógép egyes alkatrészeihez itt lehet hozzáférni. Ilyenek a processzor, merevlemez, memória/memóriák, vezeték nélküli hálózati modul. 

Tápegység - AC adapter
[image: image9.jpg]


 
1. Egyenáramú (DC) kimenet. 

Csatlakoztassa ezt a dugót a számítógépe tápegység bemenetéhez. 

2. Tápegység, AC Adapter 

A tápegység a hálózati 230V-os 50Hz feszültséget alakítja át a számítógép számára.
3. Váltakozó áramú bemenet
Csatlakoztassa ezt a dugót egy fali 230V-os dugaszolóaljzathoz.
Figyelmeztetés: Csak földelt hálózati csatlakozóaljzatban használja a mellékelt tápegységet. A nem megfelelő földelés vagy a földelés hiánya a számítógép meghibásodását, helytelen működését – szélsőséges esetben pedig áramütést okozhat. Amennyiben nem biztos, hogy a szabványoknak mindenben megfelelő, földelt hálózati csatlakozóval rendelkezik, úgy kérje villanyszerelő szakember segítségét! 

A LED állapotjelzők leírása
Itt olvasható a LED állapotjelzők leírása. Az egyes funkciók engedélyezésekor vagy működésekor az egyes LED-ek világítanak, ez jelzi a számítógépe működési állapotát. 

Rendszer és energiaellátás 


	LED szimbólum 
	Jelentés, leírás
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	Zölden világít, ha a számítógép be van kapcsolva.
Zölden villog, ha a számítógép „alvó módban” van. 
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	Zölden világít, ha a számítógép Wireless LAN modulja be van kapcsolva.
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	Zölden világít, ha a számítógép halk üzemmódban működik.
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	Narancssárgán villog, ha a számítógép akkumulátora éppen tölt.
Pirosan villog, ha az akkumulátorfeszültség alacsony és a rendszer be van kapcsolva. 

Zölden világít, ha az akkumulátor teljesen fel van töltve és a tápegység  a készülékhez van csatlakoztatva. 
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	A zöld fény jelzi, ha a merevlemezes vagy az optikai meghajtó éppen dolgozik. 
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	Zölden világít, ha a numerikus billentyűzet be van kapcsolva. (NUM LOCK) 
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	Zölden világít, ha a billentyűzet csak nagybetűs módra van állítva. (CAPS LOCK) 


A billentyűzet jellemzői 

Funkcióbillentyűk (gyorsgombok). 

	Grafikus szimbólum 
	Billentyűkombináció
	Leírás 
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	Fn + F1 
	„Alvó mód” bekapcsolása
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	Fn + F3 
	Az alacsony akkumulátor feszültségre figyelmeztető hangjelzés be- vagy kikapcsolása.
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	Fn + F4 
	A kép megjelenítési helyének megváltoztatása:  csak a beépített LCD monitor, csak külső megjelenítő, beépített LCD monitor és külső megjelenítő együttesen.  
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	Fn + F5 
	Hangerő növelése.
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	Fn + F6 
	Hangerő csökkentése.
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	Fn + F7 
	Képernyő fényerejének növelése.
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	Fn + F8 
	Képernyő fényerejének csökkentése.

	 
	Fn+Num Lock 
	Engedélyezi, hogy a beépített billentyűzet numerikus billentyűzetként működjön. Akkor használja ezt a módot, ha sok számot szeretne bevinni. Alternatív megoldásként használhat külön numerikus billentyűzetet is. 

	 
	Scroll Lock
	Nyomja meg a Scroll Lock gombot, majd a  ↑ vagy ↓ egyiket az egy soros fel vagy lefelé görgetéshez. 


Az egyes funkciók eléréséhez először nyomja meg és tartsa lenyomva az Fn (Function) gombot, majd nyomja meg az adott billentyűt (Fx) és engedje fel ezeket.
Windows billentyűk
A billentyűzeten két a Windows által használt gomb került elhelyezésre:
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1. Start gomb
Nyomja meg ezt a gombot a Microsoft Windows operációs rendszer Start menüjének előhívásához.  

[image: image25.jpg]



2. Helyi menü gomb
Nyomja meg ezt a gombot, ha az éppen futó alkalmazás vagy program helyi menüjét kívánja megjeleníteni. Ennek a gombnak a használata megfelel az alkalmazáson vagy programon belüli jobb egérgombbal való kattintásnak. 

A beépített numerikus billentyűzet használata
Nyomja meg az Fn+Num Lock gombokat a numerikus billentyűzet használatához. Az egyes számok az egyes billentyűk jobb felső sarkába vannak nyomtatva. A billentyűzet tartalmazza a szokásos (+, -, * , /) műveleti jeleket is.
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TouchPad / érintőpad 
A beépített TouchPad (érintőpad) egy PS/2 kompatibilis, érintésérzékeny felülettel rendelkező, az egérkurzor mozgatására szolgáló mutatóeszköz. Mozgassa az ujját a felületén, a képernyőn látható egérkurzor követni fogja az ujja mozgását. 

A következőkben bemutatásra kerül az érintőpad használata: 

1. Az egérkurzor mozgatásához, húzza az ujját az érintésérzékeny felületen. 

2. Az érintésérzékeny felület mellett található gombok megfelelnek az egér bal- illetve jobb oldali gombjainak. Az érintésérzékeny felület egyszeri megérintése (egy pillanatra) megfelel az egér bal oldali gombjával való kattintásnak. Az érintésérzékeny felület gyors egymásutánban kétszer történő megérintése megfelel az egér bal oldali gombjával való kettős kattintásnak. 
	Funkció
	Bal oldali gomb
	Jobb oldali gomb
	Az érintőpad használatával...

	Végrehajtás
	Kétszeres kattintás
	 
	... kétszeres érintés. (Kétszer egymás után.)

	Kijelölés
	Egy kattintás
	 
	...egyszeres érintés.

	Húzás
	Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot, közben pedig mozgassa a kurzort.
	 
	...érintse meg kétszer gyorsan a felületet, a második érintés után ne vegye le az ujját a felületről – mozgassa azt a húzási szándéknak megfelelően.

	Helyi menü
	 
	egy kattintás
	 

	
	 
	 
	 


Tippek a TouchPad / érintőpad használatához: 
1. Kettős kattintáshoz gyorsan érintse meg egymás után kétszer az érintésérzékeny felületet. Ha túl lassan ismétli meg az érintéseket, azt a számítógép két különálló egyszeres érintésként/kattintásként fogja kezelni.  

2. Az ujjai mindig legyenek szárazak és tiszták. Az érintésérzékeny felületet is tartsa mindig tisztán. 

3. Az érintésérzékeny felület az ujj mozgatására reagál. Ne nyomja rá az ujját erősen a felületre. 

A grafikus alrendszer
A számítógép 15.4” átmérőjű, nagyfelbontású aktív mátrixos TFT megjelenítő panellel van szerelve. Az Intel 945GM (940GML) integrált grafikus gyorsító kompatibilis a Microsoft DirectX9 grafikus megoldással.

 

A kijelző fényerejének beállítása
A kijelző fényerejét az alábbi billentyűkombinációk segítségével állíthatja be: 

- Fn+F7: a kijelző fényerejének növelése. 

- Fn+F8: a kijelző fényerejének csökkentése. 

Megjegyzés: Az akkumulátoros használat esetén, a hosszabb használati idő elérése érdekében használja azt a legkisebb fényerőt, amit komfortosnak talál.

A TFT megjelenítő élettartamának növelése 

Tartsa be a következő tanácsokat a TFT kijelző élettartamának növelése érdekében: 

1. Használja azt a legkisebb fényerőt, amit komfortosnak talál. (Fn+F8). 

2. Amennyiben az íróasztalánál dolgozik és lehetősége van külső monitor használni, kizárólag azt használja. (Fn+ F4)
3. Képernyővédő helyett használja a monitor kikapcsolása funkciót.

A megjelenítő panel felnyitása és becsukása 

A megjelentő panel felnyitásához húzza el a rögzítőgombot jobbra és emelje, nyissa fel a panelt. Állítsa be azt a pozíciót, ami Önnek a legjobban megfelel. A kijelzőpanel maximum 135fokban dönthető, kérjük ennél ne döntse hátrébb – ne erőltesse. 

[image: image27.jpg]


  

A megjelenítőpanel becsukásához egyszerűen hajtsa le a panelt. (A kattanó hangig, amikor is a retesz bezár.) 

Figyelmeztetés: A kijelző sérüléseinek elkerülése érdekében: - ne csapja le a kijelzőpanel, - ne helyezzen semmit a számítógép tetejére.



Audio / Hang alrendszer
A számítógépen található audio / hang alrendszer SoundBlaster Pro kompatibilis.
A hangerő manuális beállítása: 

- Fn+F5: a hangerő növelése
- Fn+F6: a hangerő csökkentése
A hangerő beállítása a Microsoft Windows operációs rendszerben
1. Kattintson a hangszóró ikonra az operációs rendszer tálcáján. 

2. A csúszka mozgatásával állítsa be a megfelelő hangerőt. 

3. A hangszórók némításához pipálja ki a Mute / Némítás opciót a párbeszédpanelen. 

Hangrögzítés
A beépített mikrofon segítségével lehetősége van hangot rögzíteni. Ehhez szükséges egy hangfeldolgozó szoftver használata, ilyen például a Microsoft Windows operációs rendszerekbe épített Microsoft Sound Recorder / Microsoft Hangrögzítő alkalmazás.
Modem

A számítógépe tartalmaz egy beépített 56K V.92 faxmodemet, melyhez a telefonvonalat egy RJ-11 szabványú csatlakozón keresztül csatlakoztathatja. Csatlakoztassa a telefonkábelt a csatlakozóba a másik végét pedig a telefon fali csatlakozójába. 

A modembeállítások megváltoztatása: 

1. Menjen a  [Start > Beállítások > Vezérlőpult > Telefon és Modem beállításai] ablakhoz. Válassza ki a tárcsázási szabályok részt és Hely szerkesztése lehetőséget. A Ország/Régió legördülő menüben válassza ki az aktuális tartózkodási helyének megfelelő értéket. 
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2. Kattintson az „OK” gombra a beállítások mentéséhez és a kilépéshez. 

Ethernet hálózati csatoló
A számítógépe egy beépített a 10/100Base-TX Fast Ethernet szabványnak megfelelő hálózati adapterrel van szerelve. Csatlakoztasson egy RJ-45-ös szabványú csatlakozóval szerelt hálózati kábelt a számítógéphez, ha egy helyi hálózaton kívánja használni a készüléket.  

Csatlakozás a helyi hálózathoz
Csak árnyékolás nélküli, sodort érpáras kábelt (UTP kábelt) használjon.

1. Csatlakoztassa az UTP kábel egyik végét a számítógépéhez. (Tolja a csatlakozót a kattanó hangig az aljzatba.).  

2. Csatlakoztassa a kábel másik végét egy fali csatlakozóba, vagy egy hálózati elosztóba. (Switch, HUB, Router).  

Kábelezési megkötések
A következő megkötés érvényes a 10/100BASE-TX szabványú hálózatokon: 

A maximális kábelhossz 100 méter (328 láb) lehet.
Megjegyzés: A szoftvertelepítésre vonatkozó utasításokat a Microsoft Windows operációs rendszer és/vagy a Novell NetWare felhasználói kézikönyvében talál..
BIOS SETUP ÉS BIZTONSÁGI BEÁLLÍTÁSOK
Ebben a fejezetben kerül bemutatásra, hogy hogyan tud belépni a számítógépe BIOS beállításai közé, hogyan tudja beállításokat megváltoztatni; illetve itt kerülnek ismertetésre a beépített biztonsági lehetőségek is. 

A Setup program a számítógépe BIOS (Basic Input/Output System) beállításainak megváltoztatására szolgál, mely segítségével alapvető funkciókat állíthat be vagy módosíthat. Ez egy menüvezérelt program, mely a telepített operációs rendszertől függetlenül fut. 

A BIOS –a számítógép gyártója által- előre beállított beállításokat, értékeket tartalmaz. Csak akkor módosítson a BIOS-ban bármit is, ha a számítógépe működése érdekében ez elkerülhetetlenül szükséges. 

A BIOS lehetőséget ad arra, hogy jelszó használatával korlátozza a Setup programba való belépést, illetve az egyes értékek megváltoztatását. 

Megjegyzés: A BIOS Setup program kinézete egyes számítógépeken különböző lehet az itt leírtakhoz képest. Ez annak a függvénye, hogy milyen verziószámú BIOS-t használ a számítógépe. 

Belépés a BIOS Setup programjába
A számítógépe bekapcsolása után, az önellenőrző tesztek futtatását követően nyomja meg az F2 gombot, ezzel belép a Phoenix BIOS Setup programba.
Megjegyzés: Az F2 gombot rögtön az önellenőrző teszt futtatása után nyomja meg. Ha már a Microsoft Windows operációs rendszer betöltő képe jelentkezik, akkor állítsa le a számítógépét és kapcsolja be újra. 

Kilépés a BIOS Setup programból
Amennyiben végrehajtotta a szükséges beállításokat, a megfelelő menü használatával lépjen ki belőle. Ekkor pár másodpercen belül mentésre kerülnek a beállított értékek. 

A BIOS-ban használható billentyűk
	Billentyű
	Parancs
	Leírás

	ESC 
	Kilépés
	Elhagyja az aktuális menüt, vagy a főmenü esetén kilép a Setup programból. (Beállítások mentése nélkül.) 

	Enter 
	Almenübe belépés
	Belépés a kiválasztott almenübe

	F1 
	Súgó (angol)
	A súgó képernyő mutatása. Angol nyelvű.

	F9 
	Gyári értékek betöltése
	A gyárilag beállított értékek visszatöltése a Setup programba.

	F10 
	Mentés és kilépés
	A beállított értékek mentése és kilépés a Setup programból.

	<Tab> 
	Mezőválasztás
	A soron következő mező kiválasztása

	↑ 
	Kiválasztás (fel)
	A felfelé következő elem kiválasztása.

	↓ 
	Kiválasztás (le) 
	A lefelé következő elem kiválasztása.

	- 
	Érték csökkentése
	A kiválasztott mezőn belüli érték csökkentése.

	+ 
	Érték növelése
	A kiválasztott mezőn belüli érték növelése.


A BIOS beállítások módosítása
A Phoenix BIOS Setup program főmenüje almenükre van felosztva, ezek leírása most következik. 

Main Setup
Itt állítható be a rendszer órája (dátummal), itt tekinthető meg a merevlemez és memória információ. 

	Elem
	Almenü
	Leírás

	Time
	N/A 
	Az aktuális idő óó:pp:mm formátumban.

	Date
	N/A
	Az aktuális dátum hó/nap/év formátumban.



Info Setup 

Ebben a menüben tekintheti meg az alapvető processzor és BIOS verzió információkat. 


Advanced Setup 

Ebben a menüben állíthatja be a POST (bekapcsoláskori önellenőrző teszt) hangot, LAN távoli bekapcsolási lehetőséget és az UMA Frame Buffer méretét.
POST Beep: Csippanás hallatszik az önellenőrzéskor. 

LAN Remote Boot: A helyi hálózaton keresztül bekapcsolható a számítógép, ha ez a funkció engedélyezett. 
UMA Frame Buffer Size: 
	Elem
	Érték
	Leírás

	UMA

Frame

Buffer 

Size
	Auto 

16MB

32MB 

64MB 

128MB 

256MB
	A grafikus alrendszer memória mérete választható itt ki. Javasoljuk használja az [Auto] beállítást. Egyéb esetben 16 és 256MB között a felsorolt értékekben adhatja meg a kívánt grafikus memória méretet. 


Security Setup / Biztonsági beállítások
	 Elem
	
	Leírás

	Set Supervisor Password
	
	Rendszergazdai jelszó beállítása

	Set User Password
	
	Felhasználói jelszó beállítása

	Password on Boot
	
	Ha engedélyezett, minden bekapcsoláskor a beállított jelszót kéri a gép.


A jelszavas védelem használata
Két szinten állítható be jelszó, Supervisor (Rendszergazda) és User (Felhasználó). Amennyiben jelszót kíván beállítani, úgy először a Supervisor (Rendszergazdai) jelszó beállítására van szükség. 

A jelszavas védelem két szinten lehetséges:
1. A rendszer minden bekapcsoláskor kéri a megadott jelszót.  

2. A rendszer csak akkor kéri a jelszót, ha valaki a BIOS Setup programba akar belépni. 

A jelszavak titkosított módon tárolódnak a számítógépe egy speciális nem felejtő memóriájában. Csak olyan jelszót használjon, amit biztosan meg is jegyez; mert a jelszó törlésére csak szakszervizben van lehetősége. 


Power Setup / Energiaellátás
	Elem
	Érték
	Leírás

	Long Battery Life Mode
	Enabled / Disabled
	Amennyiben engedélyezett (Enabled), úgy az akkumulátor üzemideje növekszik, a processzor teljesítménye pedig csökkenhet,

	Power Button Mode
	ON/OFF / Suspend
	[On/Off]: A Be-/Kikapcsoló gomb megnyomására a számítógép kikapcsol, ha be van kapcsolva.

[Suspend]: A Be-/Kikapcsoló gomb megnyomására a számítógép „alvó módba” kerül, ha be van kapcsolva.


Megjegyzés: A Microsoft Windows XP operációs rendszerben külön beállítható ez a paraméter.  (Start > Beállítások > Vezérlőpult > Energiagazdálkodási lehetőségek). 


Boot Setup / Rendszerindítási lehetőségek
Megjegyzés: Az IDE CD a számítógépbe beépített optikai meghajtó eszközt jelenti. Az IDE HDD a számítógépbe épített merevlemezes meghajtót jelenti. A  PCI BEV a Realtek Boot Agent szoftvert jelenti, mely lehetővé teszi az Ethernet  hálózatról történő rendszerindítást.
Megjegyzés: Amíg a BIOS az önellenőrző tesztet futtatja, az ENTER gomb megnyomásával van lehetőség a boot (rendszerindítási) menü előhívására. Itt választható ki az az eszköz (CD/DVD, Hard Drive/merevlemez, PCI BEV (Realtek Boot Agent) / hálózat), ahonnan a rendszerindítást végre kívánja hajtani. Amennyiben az USB csatolón csatlakoztatva van külső floppy meghajtó, úgy a boot menüben megjelenik az USB FDC lehetőség is, ezt választva indítható a rendszer a hajlékonylemezes meghajtótól. 

Exit Setup / Kilépés a Setup programból
	Elem
	
	Leírás

	Saves Changes and Exit
	
	Az F10 gombnak megfelelő menüpont. A beállítások végeztével itt menthetőek a beállított értékek, illetve a mentés után kilép a Setup programból a gép.

	Discard Changes and Exit
	
	A beállítások nem kerülnek mentésre a kilépés előtt.

	Get Default Values
	
	Az F9 gombnak megfelelő menüpont. A gyári értékek kerülnek betöltésre.

	Load Previous Values
	
	Az előzőleg mentett beállítások kerülnek visszatöltésre.


AKKUMULÁTOR ÉS ENERGIAMENEDZSMENT 

Ebben a fejezetben az kerül bemutatásra, hogyan használja számítógépe energiaellátással kapcsolatos lehetőségeit, hogyan növelheti akkumulátora élettartamát és üzemidejét. 

Ebben a fejezetben bemutatásra kerül továbbá, hogy hogyan használja számítógépét akkumulátorról. 

A TFT megjelenítő, a processzor és a merevlemezes meghajtó a főbb alkatrészek, melyek jelentős energiaigénnyel rendelkeznek. Az energiamenedzsment (Power management) lehetőségek használatával jelentős energia-megtakarítás érhető el, mely főként akkumulátoros üzemmód esetén fontos. Például: az éppen több, mint két perce nem használt számítógépe képernyője kikapcsol, a használaton kívüli merevlemezes meghajtó pedig 10 perc után leáll. Ezzel jelentős mennyiségű energia takarítható meg, így akkumulátorról való használat esetén a lehetséges használati idő nagy mértékben növelhető. 

Az akkumulátor
Lithium-Ion akkumulátor
Az ön számítógép egy négy vagy hatcellás Lithium-Ion akkumulátorral kerül szállításra. Ez az akkumulátor szolgáltatja a szükséges energiát, ha nem használ tápegységet. 

Megjegyzés: Az első használat előtt legalább hat órán keresztül töltse az akkumulátort! 

Megjegyzés: „Alvó módban” a teljesen feltöltött akkumulátor is viszonylag rövid idő alatt lemerül. Amennyiben nem használja a számítógépét, kérjük teljesen kapcsolja ki azt, így az akkumulátor akár hónapokig is megtartja a töltöttségét.
1. Figyelmeztetés az alacsony akkumulátor feszültségre
Ez a figyelmeztetés akkor kapcsol be, ha az akkumulátor a teljes kapacitásának már csak a 6%-val rendelkezik. Ekkor a LED kijelző villog és kb. 16 másodpercenként hangjelzés hallatszik. 

2. Figyelmeztetés a rendkívül alacsony akkumulátor feszültségre
Ez a figyelmeztetés akkor kapcsol be, ha az akkumulátor a teljes kapacitásának már csak a 3%-val rendelkezik. Ekkor a LED kijelző villog és kb. 4 másodpercenként hangjelzés hallatszik. 

Figyelmeztetés: Ne tartsa az akkumulátort olyan helyen, ahol a környezeti hőmérséklet kevesebb mint 0 Celsius fok, vagy több mint 60 Celsius fok. – ellenkező esetben az akkumulátor károsodhat.  

Megjegyzés: Nyomja meg a Fn+F3 gombokat a figyelmeztető hangjelzés kikapcsolásához. 

Az akkumulátor behelyezése, eltávolítása 

Az akkumulátor eltávolítása:
1. Helyezze a számítógépét az aljával fölfelé egy sík, biztonságos helyre. 

2. Tolja el az (1) ponttal jelzett gombot és húzz ki a számítógépből az akkumulátort.. 
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Az akkumulátor behelyezése: 

1. Helyezze a számítógépét az aljával fölfelé egy sík, biztonságos helyre.
2. Tolja a helyére a jelzett módon az akkumulátort. 
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Az akkumulátor töltése, töltési idő 

Az akkumulátor töltéséhez az akkumulátornak a gépben kell lennie és a tápegységnek is a számítógéphez illetve a hálózathoz csatlakoztatva kell lennie.. 

A töltési idő kikapcsolt számítógép esetén kb. 4-6 óra, bekapcsolt számítógép esetén kb. 6-10 óra. 

Ha az akkumulátor teljesen fel van töltve a LED kijelző zölden világít. 

Megjegyzés: Amennyiben a rendszer terhelve van, és/vagy magas hőmérsékletű környezetben használja a számítógépét; az akkumulátor nem töltődik fel teljesen. A hálózati tápegység segítségével töltse addig az akkumulátort, amíg a töltöttséget jelző LED zölden nem kezd világítani. 


Az akkumulátor töltöttsége
A Microsoft Windows operációs rendszer lehetőséget biztosít az akkumulátor töltöttségi szintjének ellenőrzésére. Ezt a kis akkumulátor ikonra kattintva (az operációs rendszer tálcáján) tekintheti meg. Az akkumulátor ikon helyett egy hálózati csatlakozó látható, ha tápegységről használja a számítógépét. Az ikonra való kattintás helyett a Vezérlőpult Energiagazdálkodási lehetőségek ikonjára kattintva is előhívhatja az információs ablakot.. 


Az akkumulátor élettartama, működési ideje
Használja a tápegységet, amennyiben erre lehetősége van. 

Vásároljon még akkumulátort csomagot, egyet tartson mindig feltöltve.
Az akkumulátort mindig szobahőmérsékleten tárolja. A nagyon magas vagy alacsony hőmérséklet csökkenti az akkumulátor élettartamát, működési idejét.
Az akkumulátor kb. 300 töltés-kisütés ciklust visel el. 

A Microsoft Windows Energiagazdálkodási lehetőségeinek használata 

A Microsoft Windows Power Management lehetővé teszi különböző energiagazdálkodási lehetőségek használatát. Beállítása a következő módon lehetséges. Indítsa el az Energiaellátás programot. [Start > Beállítások > Vezérlőpult > Energiagazdálkodási lehetőségek]. Itt állíthatja be, hogy mennyi idő után kapcsoljon ki automatikusan a használaton kívüli merevlemez, megjelenítő, illetve a számítógép. Bővebben erről a lehetőségről a Microsoft Windows operációs rendszer Súgójában olvashat. 

A Microsoft Windows energiagazdálkodási sémái
A Microsoft Windows XP operációs rendszer energiaellátási lehetőségeinél egyes előre beállított sémák közül is lehetőség van választani. Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult] menübe és kattintson duplán az Energiagazdálkodási lehetőségek ikonra.. 

Always on / Mindig bekapcsolva: lehetőséget választva a számítógépe a maximális teljesítményt nyújtja, maximális energiafelhasználás mellet. Ez a beállítás leginkább az asztali számítógépek esetén használatos. Válasszon a lehetőségek közül az Önnek leginkább megfelelő egyet. Az egyes módokról és lehetőségekről az operációs rendszere Súgójában talál bővebb információt. 
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Ebben a párbeszédablakban egyébként lehetősége van az egyes időzítéseket külön-külön meghatároznia. Így például beállítható, hogy akkumulátoros és hálózati tápegységet használó üzemmódokban mennyi idő után kapcsoljon ki a monitor, merevlemez; mennyi idő után kerüljön „alvó módba” a számítógép, illetve itt állítható be az automatikus  hibernálásához szükséges időtartam is. Minél alacsonyabb időintervallumokat ad meg, annál hosszabb ideig használhatja számítógépét az akkumulátorról. 

Megjegyzés: Mindenképpen tájékozódjon a Microsoft Windows XP súgójából az energiagazdálkodási lehetőségek részletes leírásával kapcsolatban.
 

Megjegyzés: A képen szereplő párbeszédablak az operációs rendszer frissítéseitől, nyelvétől függően eltérő lehet. 

„Alvó mód” 

Készenléti állapot 

A rendszer automatikusan készenléti állapotba, „alvó módba” kerül; amennyiben a számítógépet nem használja a fent leírtakban beállított időn keresztül. Ebben az üzemmódban a kijelző és a merevlemez kikapcsolnak. 

Hibernált állapot
Ebbe az üzemmódba lépés előtt a rendszer minden adatot (többek között a RAM tartalmát is) a merevlemezre menti, majd kikapcsolja a számítógépet. Ebben az állapotban a számítógép rendkívül csekély energiát vesz fel és az akkumulátor teljes lemerülése esetén is megőriz minden adatot.

A számítógépben elhelyezett RAM memória mennyiségétől függően ez az üzemmód területet igényel a merevlemezből. A számítógép ismételt bekapcsolásakor minden adat visszaállítása kb. húsz másodpercet vesz igénybe. Amennyiben Microsoft Windows XP operációs rendszer használ, úgy nincsen szüksége ennek az üzemmódnak a használatához speciális merevlemez partícióra. Amennyiben használni kívánja ezt az üzemmódot, úgy engedélyezze a „Hibernálás” fülön ennek a használatát. 
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Megjegyzés: Ne telepítsen, vagy távolítson el RAM modulokat a számítógép hibernált vagy készenléti állapotában. 

Megjegyzés: A képen szereplő párbeszédablak az operációs rendszer frissítéseitől, nyelvétől függően eltérő lehet. 

A Be-/Kikapcsoló gomb beállításai 

A számítógépen található Be-/Kikapcsoló gomb a beállítástól függően kikapcsolás helyett aktiválhatja az „alvó módot”. 

Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult] menübe és kattintson duplán az Energiagazdálkodási lehetőségek ikonra. A speciális beállítási lehetőségek fülön nyissa meg a legördülő menüt és válassza ki, hogy mi történjen a Be-/Kikapcsoló gomb megnyomásakor. 
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Megjegyzés: A képen szereplő párbeszédablak az operációs rendszer frissítéseitől, nyelvétől függően eltérő lehet. 

Figyelmeztetés: Ne válassza ki a legördülő menüből a „Ne tegyen semmit” lehetőséget. Ekkor a számítógép folyamatosan üzemelni fog, a lehajtott kijelző panel pedig a teljes teljesítményen üzemelő processzorhoz közel fog kerülni. A magas hőmérséklet károsíthatja a kijelzőpanelt. 

Figyelmeztetés az alacsony akkumulátorfeszültségre 

Itt beállíthatja, hogy a számítógép mikor figyelmeztesse Önt az akkumulátor alacsony feszültségszintjére. 

Menjen a „Riasztások” fülre az Energiagazdálkodási lehetőségek párbeszédpanelében. Válassza ki és állítsa be a figyelmeztetési szintet és módot az alacsony és a kritikusan alacsony akkumulátorfeszültséghez. (Itt beállítható, hogy például milyen program induljon el automatikusan alacsony akkumulátorfeszültség érzékelése esetén.) 

[image: image34.jpg]Power Options Properties

Power Schemes | Alams | Power Meter | Advanced | Hibemate |

Low battey alam

Activate low battery alsm when pove level reaches: 10%
% 1
Notfioation: ~ Test

Actia; No action

FunProgem  None

Citical battery alam
Activats ciica battry alsm when pove levelreaches: £

"
Notsion Ten

Actia; Stand by
FunProgem  None




  


Megjegyzés: Mindenképpen tájékozódjon a Microsoft Windows XP súgójából az energiagazdálkodási lehetőségek részletes leírásával kapcsolatban.

Megjegyzés: A képen szereplő párbeszédablak az operációs rendszer frissítéseitől, nyelvétől függően eltérő lehet. 
Gyors hozzáférés az energiagazdálkodási lehetőségek menühöz
Az energiagazdálkodási lehetőségek menühöz lehetősége van hozzáférni úgy is, hogy a Microsoft Windows XP operációs rendszer tálcáján, az értesítése területen található akkumulátor vagy hálózati kábel ikonra kattint. (Amennyiben nem találja ezt azt ikont, úgy a Vezérlőpulton az Energiagazdálkodási lehetőség menüben pipálja ki a „Az ikon mindig látható” mezőt. 
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Megjegyzés: A képen szereplő párbeszédablak az operációs rendszer frissítéseitől, nyelvétől függően eltérő lehet. 

A SZÁMÍTÓGÉP BŐVÍTÉSE
Ebben a fejezetben bemutatásra kerül, hogyan bővíthető számítógépét, hogyan cserélhet ki egyes alkatrészeket – mint például: RAM modul(ok), merevlemezes meghajtó, Wireless LAN mini PCI Express kártya. 

Figyelmeztetés: A számítógép szétszerelését csak saját felelősségére végezheti. Ajánljuk, hogy forduljon vele szakszervizhez. A garancia időn belüli nem a kijelölt szakszervizben történő javítás/szétszerelés/bővítés a garancia elvesztésével jár! A kijelölt szakszerviz elérhetőségeivel kapcsolatban a számítógépéhez kapott garanciajegyen talál információkat.

Figyelmeztetés: A számítógép szétszerelése előtt: húzza ki a hálózati tápegységet a számítógépből, vegye le az akkumulátort és távolítsa el az összes csatlakoztatott kábelt. (Telefonkábel, LAN kábel, stb.) Az összeszerelés közben győződjön meg arról, hogy az összes csavart a helyére tette, azokat meghúzta – illetve nem hagyott idegen tárgyat a számítógépben. 


A merevlemezes meghajtó cseréje
Az eredeti merevlemezes meghajtó pl. nagyobbra cserélésekor ügyeljen arra, hogy a számítógépbe 9.5mm hosszú, 2.5” méretű, Serial-ATA csatlakozóval rendelkező meghajtó beépítésére van lehetőség. A számítógép szétszerelése előtt mentsen minden adatot!. 

Figyelmeztetés: A számítógép szétszerelését csak saját felelősségére végezheti. Ajánljuk, hogy forduljon vele szakszervizhez. A garancia időn belüli nem a kijelölt szakszervizben történő javítás/szétszerelés/bővítés a garancia elvesztésével jár! A kijelölt szakszerviz elérhetőségeivel kapcsolatban a számítógépéhez kapott garanciajegyen talál információkat.
Figyelmeztetés: a merevlemezes meghajtó cseréjekor ügyeljen arra, hogy  

- NE ejtse le a merevlemezes meghajtót, ne érje ütődés. 

- NE nyomja meg erősen a merevlemezes meghajtó fedelét. 

- NE érintse/fogja meg a merevlemezes meghajtó csatlakozóit. 

- A nem megfelelő bánásmód a merevlemezes meghajtó sérülését és ezzel adatvesztést okozhat. Fontos adatairól készítsen biztonsági másolatot. 

A merevlemezes meghajtó cseréje 

A merevlemezes meghajtó cseréjéhez kövesse az alábbi lépéseket: 

1. Kapcsolja ki a számítógépét, távolítsa el az ÖSSZES kábelt, vegye le az akkumulátort. 

2. Kezével érintsen/fogjon meg egy földelt fémtárgyat, a statikus elektromos feltöltődés kisütése érdekében.. 

3. Távolítsa el az ábrán nyíllal (A) jelölt csavarokat.
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4.Távolítsa el a készülék hátlapját. 
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5. Távolítsa el az ábrán jelölt (B) csavarokat.
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6. Az ábrán jelölt módon távolítsa el merevlemezes meghajtó csatlakozóját, majd emelje ki az egész modult.. 
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7. Távolítsa el az ábrán jelölt (C) csavarokat, vegye le a fém burkolatot. 
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8. Az új merevlemezes meghajtóra szerelje fel a fém burkolatot a (C) jelű (4db) csavarokkal. 

9. Csatlakoztassa az új meghajtó kábelét, helyezze vissza a 2db (B) jelű csavart. 

10. Helyezze vissza a számítógép hátlapját, a 9db (A) jelű csavarral. 
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Ezzel befejezte a számítógépe merevlemezes meghajtójának a cseréjét. A számítógép bekapcsolását követően létrehozhat új partíció(ka)t és telepíthet operációs rendszert, illetve alkalmazásokat. 

Rendszermemória bővítése / cseréje 

Sok alkalmazás gyorsabban fut a számítógépén, ha abban több memória van – így bizonyos esetekben szükségessé válhat a memóriamodul(ok) cseréje, bővítése. Ez a számítógép két DDR2 memória fogadására alkalmas csatlakozóval rendelkezik. Ebből egy a számítógép hátlapja alatt, egy pedig a billentyűzet alatt található.  A számítógép memória-kapacitása növelhető ha nagyobbra cseréli a memória modul(oka)r. A beépíteni kívánt RAM modulok SO-DIMM formátumú, 256MB/512MB/1024MB kapacitású, DDR2 típusú, 200 tűs, 1.8V-os modulok lehetnek.  

Figyelmeztetés: A számítógép szétszerelését csak saját felelősségére végezheti. Ajánljuk, hogy forduljon vele szakszervizhez. A garancia időn belüli nem a kijelölt szakszervizben történő javítás/szétszerelés/bővítés a garancia elvesztésével jár! A kijelölt szakszerviz elérhetőségeivel kapcsolatban a számítógépéhez kapott garanciajegyen talál információkat.
Figyelmeztetés: A számítógép szétszerelése előtt: húzza ki a hálózati tápegységet a számítógépből, vegye le az akkumulátort és távolítsa el az összes csatlakoztatott kábelt. (Telefonkábel, LAN kábel, stb.) Az összeszerelés közben győződjön meg arról, hogy az összes csavart a helyére tette, azokat meghúzta – illetve nem hagyott idegen tárgyat a számítógépben.

Figyelmeztetés: Használjon a számítógép gyártója által tesztelt RAM modulokat! Ellenkező esetben a rendszere instabil lehet.. 

RAM memória modul (DIMM) beépítése 

A számítógép hátlapja mögötti memóriamodul cseréjéhez kövesse az alábbi lépéseket:: 

1. Kapcsolja ki a számítógépét, távolítsa el az ÖSSZES kábelt, vegye le az akkumulátort. 

2. Kezével érintsen/fogjon meg egy földelt fémtárgyat, a statikus elektromos feltöltődés kisütése érdekében.. 

3. Távolítsa el az ábrán nyíllal (A) jelölt csavarokat.
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4. Távolítsa el a készülék hátlapját. A memória modul foglalata a jelzett helyen található. 

[image: image43.jpg]DDR
DIMM Socket



 

5. Amennyiben szükséges egy már meglévő DIMM modul eltávolítása, nyomja szét a reteszeket (az ábrán jelölt módon). A DIMM modul kb. 30 fokos szögben eltávolítható. 
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6. Helyezze az új memóriamodult a foglalatba (csak egy irányban helyezhető be) az ábrán jelölt módon. Először kb. 30 fokos szögben helyezze be az üres memória foglalatba, úgy hogy az érintkező-felület a helyére kerüljön. 
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7. Fordítsa úgy a ram modult, hogy a reteszek mindkét oldalon a helyükre kerüljenek. 

8.  Helyezze vissza a számítógép hátlapját, a 9db (A) jelű csavarral.  
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A billentyűzet alatt található memória foglalatba történő DIMM beépítéshez kövesse az alábbi lépéseket: 

1. Távolítsa el az ábrán (D)-vel jelzett csavart. 
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2. Keresse meg a billentyűzetet rögzítő reteszeket, melyek a billentyűzet széléhez közel helyezkednek el. A reteszek rugalmasak, elmozdításuk után az eredeti állapotukba állnak vissza. Használjon a reteszek elmozdításához egy vékony csavarhúzót. A billentyűzet óvatosan eltávolítható a reteszek kioldása után. 
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3.  A reteszek kioldása után óvatosan emelje ki a billentyűzetet, láthatóvá válik a DIMM foglalat. 
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4. Amennyiben szükséges egy már meglévő DIMM modul eltávolítása, nyomja szét a reteszeket (az ábrán jelölt módon). A DIMM modul kb. 30 fokos szögben eltávolítható.
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5. Helyezze az új memóriamodult a foglalatba (csak egy irányban helyezhető be) az ábrán jelölt módon. Először kb. 30 fokos szögben helyezze be az üres memória foglalatba, úgy hogy az érintkező-felület a helyére kerüljön. 
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6. Fordítsa úgy a ram modult, hogy a reteszek mindkét oldalon a helyükre kerüljenek
7. Helyezze vissza a billentyűzetet, győződjön meg róla, hogy a reteszek helyesen zártak.  
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9. Helyezze vissza a (D) jelű csavart. Ezzel kész van a memóriabővítés.
Megjegyzés: A számítógép a piacon kapható legtöbb memóriával működőképes, ami a specifikációnak megfelel – de előfordulhat, hogy egyes memória modulokkal a gép nem vagy csak instabil módon működik. 

Mini PCI-Express Wireless LAN kártya telepítése 

A számítógépe mini PCI-Express csatolófelületű kártya fogadására képes. A mini PCI-Express foglalat a számítógép alján található a DIMM foglalat mellett lévő Wireless LAN fedél alatt. A foglalat lehetővé teszi a Wireless LAN (IEEE802.11x) vezeték nélküli szabványt támogató kártyák fogadását. 

Figyelmeztetés: A számítógép szétszerelését csak saját felelősségére végezheti. Ajánljuk, hogy forduljon vele szakszervizhez. A garancia időn belüli nem a kijelölt szakszervizben történő javítás/szétszerelés/bővítés a garancia elvesztésével jár! A kijelölt szakszerviz elérhetőségeivel kapcsolatban a számítógépéhez kapott garanciajegyen talál információkat.

Figyelmeztetés: A számítógép szétszerelése előtt: húzza ki a hálózati tápegységet a számítógépből, vegye le az akkumulátort és távolítsa el az összes csatlakoztatott kábelt. (Telefonkábel, LAN kábel, stb.) Az összeszerelés közben győződjön meg arról, hogy az összes csavart a helyére tette, azokat meghúzta – illetve nem hagyott idegen tárgyat a számítógépben.

Mini PCI-Express kártya telepítése 

Mini PCI-Express kártya telepítéséhez kövesse az alábbi lépéseket: 

1. Hajtsa végre az előző fejezetben (RAM memória modul (DIMM) beépítése) leírt szétszerelési lépéseket, hogy hozzáférjen a mini PCI-Express foglalathoz.
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2. A mini PCI-Express kártya csak egy irányban helyezhető a készülékbe. A kártyán és a foglalaton található bevágásnak megfelelően illessze a mini PCI-Express kártyát a foglaltba, először kb. 30 fokos szögben – úgy hogy az érintkezők biztonságosan csatlakozzanak, majd egy finom mozdulattal pattintsa a helyére a kártyát. (Ügyelve arra, hogy a kártya biztonságosan a helyére kerüljön, a csatlakozó oldalán található reteszek pedig zárjanak.) 

Megjegyzés:: Amennyiben szükséges egy más telepített mini PCI-Express kártya eltávolítása, úgy oldja a reteszeket a csatlakozó oldalán, majd kb. 30 fokos szögben húzza ki a kártyát. 

3. Keresse meg az antennakábelt a csatlakozóval. Csatlakoztassa az aranyozott felületű dugót a mini PCI-Express Wireless LAN kártyához. (Megjegyzés: A csatlakozó igen kicsi! A csatlakoztatás nagy gyakorlatot igényel. Esetleg a kártya behelyezése előtt szükséges lehet az aranyozott dugó csatlakoztatása.)  
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4. Helyezze vissza a számítógép hátlapját, a 9db (A) jelű csavarral.  

Ezzel befejeződött a mini PCI-Express Wireless LAN kártya fizikai telepítése. A következő rendszerindítás után lehetősége lesz az operációs rendszeréhez szükséges meghajtó programok telepítésére. A szoftvertelepítés részleteiért olvassa el a beépítésre került kártya dokumentációjában a szoftvertelepítésre vonatkozó részt.
HIBAKERESÉS 

Ebben a fejezetben az kerül bemutatásra, hogyan tud megoldani egyes hardver vagy szoftver problémákat.

Az Ön számítógépre körültekintő tesztelési folyamaton esett át a kereskedelmi forgalomba hozatala előtt, de egyes esetekben (pl. nem megfelelő kezelés vagy használat miatt) előfordulhatnak problémák.
Ebben a fejezetben szeretnénk segítséget nyújtani Önnek egyes egyszerűbb problémák megoldásához, hogy teljes elégedettséggel használhassa számítógépét. 

Amennyiben problémát észlel a számítógépe működésében, kérjük először az ebben a fejezetben tárgyalt megoldásokat tekintse át. Amennyiben a probléma még ezek után is fennáll, kérjük forduljon szakszervizhez. (A kijelölt szakszerviz elérhetőségeivel kapcsolatban a számítógépéhez kapott garanciajegyen talál információkat.) 

Még mielőtt bármit tenne, ha problémát észlel – vizsgálja meg a következőket: 

Ellenőrizze, hogy a probléma akkor is fennáll, ha az összes külső eszközt eltávolítja a számítógépéből. 

Ellenőrizze, hogy a tápegységen található zöld fény világít-e, ha az csatlakoztatva van a hálózathoz. 

Ellenőrizze, hogy a tápegység kábelei helyesen vannak-e csatlakoztatva a számítógéphez, illetve a fali csatlakozóhoz (elosztóhoz). 

Ellenőrizze, hogy a számítógépén világít-e a töltésjelző LED, amennyiben az a tápegységen keresztül a hálózathoz van csatlakoztatva.
Ellenőrizze, hogy a billentyűzete helyesen működik, nincs-e beragadt billentyű.. 

Ellenőrizze, hogy nincsenek-e sérült kábelcsatlakozások, minden kábel helyesen van csatlakoztatva a számítógéphez. 

Győződjön meg róla, hogy számítógépe BIOS Setup programjában nem állított-e be helytelen értékre valamit. Amennyiben ebben nem biztos, kísérelje meg a gyári beállításokat betölteni. A BIOS Setup programban a számítógépe alapvető működését befolyásoló paraméterek találhatóak. Helytelen beállításuk esetén a gép nem működhet. 

Győződjön meg róla, hogy minden eszköz megfelelően van telepítve. Például: a szoftveresen nem megfelelően telepített hang alrendszer esetén a hangszórók és a mikrofon nem működnek. 

Amennyiben egy külső eszköz, például USB csatlakozású kamera, szkenner, nyomtató nem működik helyesen, az a külső készülék hibájából is adódhat. Kérjük vegye fel a külső készüléket javító szervizzel a kapcsolatot. 

Több szoftvernél előfordulhat, hogy bizonyos rendszereken nem működik a programozási vagy kódolási hiányosságok miatt. Kérjük ezzel kapcsolatban a hibás szoftvertermék gyártóját keresse meg. 

Több eszköznél előfordulhat, hogy az nem Plug & Play kompatibilis. Ebben az esetben az eszköz csatlakoztatása után szükséges a számítógép újraindítása. 

Audio- / hangproblémák
Nincs hang a hangszórókon, vagy a hangkimeneten - 

A szoftveres hangerő-szabályozó alkalmazásban a hangerő a minimumra van véve, vagy el van némítva. Kattintson duplán a tálca értesítési területén található ikonra és állítsa be a megfelelő hangerőt, illetve törölje a pipát a „Némítás” mezőből. 

A legtöbb hangprobléma szoftveres eredetű. Amennyiben korábban helyesen működött a számítógépe; elképzelhető hogy egy szoftverbeállítás okozza a hibát. 

Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult] Hangok és audio eszközök ikonjára, dupla kattintással nyissa meg. Győződjön meg róla, hogy a „Realtek HD Audio” az alapértelmezett hanglejátszó eszköz. 

Nem lehet hangot rögzíteni - 

Kattintson duplán a hangszóró ikonra a Microsoft Windows XP operációs rendszer tálca – értesítési területen. Nézze meg, hogy a mikrofonbemenet nincs-e némítva. 

1. Kattintson az Opciók menüben a Tulajdonságok menüpontra. 

2. Válassza ki a Felvétel pontot, majd kattintson az OK gombra.. 

3. Az OK gomb megnyomása után a felvételi hangerőt szabályzó panel megjelenik. 

Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult] Hangok és audio eszközök ikonjára, dupla kattintással nyissa meg. Győződjön meg róla, hogy a „Realtek HD Audio” az alapértelmezett hangfelvételi eszköz. 

Merevlemezes meghajtóval kapcsolatos problémák
A merevlemezes meghajtó nem működik, a számítógép nem ismeri fel - 

Amennyiben merevlemezes meghajtót cserélt, győződjön meg róla, hogy minden kábelt biztonságosan csatlakoztatott, illetve minden alkatrész a helyére került – majd indítsa újra a rendszert. 

Amennyiben merevlemezes meghajtót cserélt, győződjön meg róla, hogy az új merevlemezes meghajtó particionálta, illetve formázta. 

Vizsgálja meg, hogy a merevlemezes meghajtó működését jelző LED felvillan-e, ha egy fájlhoz hozzá akar férni. 

Amennyiben merevlemezes meghajtót cserélt, elképzelhető, hogy az új meghajtó nem kompatibilis a számítógéppel, vagy hibás. 

Elképzelhető, hogy a számítógépet vagy a merevlemezes meghajtót statikus feltöltődésből fakadó elektromos kisülés vagy sérülés érte. Forduljon szakszervizhez.. (A kijelölt szakszerviz elérhetőségeivel kapcsolatban a számítógépéhez kapott garanciajegyen talál információkat.)
Amennyiben a merevlemezes meghajtóból furcsa, szokatlan hangok jönnek - 

Azonnal mentse minden adatát. 

Győződjön meg róla, hogy nem más eszközből (esetleg hűtőventillátorból) jön-e a szokatlan hang.
A merevlemezes meghajtó megtelt - 

Futassa a Microsoft Windows XP operációs rendszer Lemezkarbantartó programját. [Start > Programok > Kellékek > Rendszereszközök > Lemezkarbantartó] Kövesse a program utasításait. 

Próbálja a ritkán vagy egyáltalán nem használt fájljait egy más eszközre (pl. USB, CD, DVD) menteni. Távolítsa el a nem használt programokat. 

Az Internet böngésző programok többsége a helyi merevlemezen tárolja a gyors működéséhez szükséges átmeneti fájlokat. A program súgójában tájékozódon az átmeneti tároló törlésének lehetőségeiről. 

Ürítse ki a operációs rendszer Lomtárát. Ha fájlt töröl a Microsoft Windows XP először azt a Lomtárba helyezi. 

A merevlemezes meghajtó túl sokáig olvas egy fájlt - 

A hosszabb ideje használt merevlemezen a fájlok töredezettek lehetnek. Az operációs rendszer a jobb helykihasználás végett feldarabolhatja a fájlokat, célszerű ezeket újrarendezni a merevlemezen. Futassa a Microsoft Windows XP operációs rendszer Lemeztöredezettség mentesítő programját. [Start > Programok > Kellékek > Rendszereszközök > Lemeztöredezettség-mentesítő]. A program hosszú ideig dolgozhat, közben pedig a számítógép erőforrásait használja, így a rendszer nagy mértékben lelassulhat. 

Elképzelhető, hogy egyes utólag telepített eszközök erőforrás-ütközést okoznak. Kérje szakember segítségét. 

Egy vagy több fájl sérült a meghajtón - 

Futassa a Microsoft Windows XP operációs rendszer Lemezellenőrző programját. Kattintson duplán a Sajátgép ikonra, majd a C: meghajtón jobb oldali egérkattintás után válassza a Tulajdonságok lehetőséget. A megjelenő ablakban pedig válassza a Lemezkarbantartó lehetőséget. 

Optikai meghajtóval kapcsolatos problémák
Az optikai meghajtó nem működik - 

Próbálja újraindítani a rendszert. 

Elképzelhető, hogy sérült lemezt tett a meghajtóba. 

A lemez behelyezése után a rendszernek néhány másodpercre van szüksége ahhoz, hogy a lemezt felismerje és olvasni kezdje. 

Az optikai meghajtó nem olvassa a behelyezett lemezt - 

Elképzelhető, hogy nem helyesen tette a tálcára a lemezt, vagy a meghajtó tálcája nincs helyesen becsukva. Ellenőrizze ezeket. 

Elképzelhető, hogy sérült lemezt tett a meghajtóba. 

A lemezt nem lehet kivenni - 

Az „Eject” gomb megnyomása után néhány másodpercet várni kell. Ez normális jelenség. 

A lemezt egyáltalán nem lehet kivenni, beszorult. Helyezzen egy gemkapcsot vagy egy vékony fémpálcát az „Eject” gomb mellett található nyílásba. Ezt betolva a meghajtó tálcája kinyílik. Ügyeljen arra, hogy a művelet közben a számítógépe ki legyen kapcsolva.

Megjegyzés: CD vagy DVD írásához megfelelő író szoftvert kell telepítenie. 

Kijelzővel kapcsolatos problémák
A kijelzőpanel sötét, pedig a rendszer be van kapcsolva - 

Győződjön meg arról, hogy a számítógépe nincs-e „alvó módban” vagy Hibernált állapotban. A kijelző ezekben az energiatakarékos módokban nem működik. 

A kijelzőn nem látható megfelelően minden - 

A képernyőfelbontás legalább 10248 x 768-as legyen a megfelelő nézhetőség érdekében. 

1. Menjen a [Start > Beállítások >Vezérlőpult] menübe és kattintson duplán a Megjelenítés ikonra.  

2. A beállítások fülön állítsa a csúszkát legalább 1024 x 768-ra és a színmélységet állítsa minimum 256 színűre. 

A képernyő villog - 

A képernyővillogás normális jelenség, amennyiben a számítógép éppen leáll vagy elindul. 

Billentyűzettel és egérrel (TouchPad) kapcsolatos problémák
A beépített TouchPad (érintőpad) akadozik - 

Győződjön meg róla, hogy az érintőpad felületére nem került szennyeződés. Tartsa az érintőpad felületét mindig tisztán. Ügyeljen arra, hogy ujjai mindig legyenek szárazak és tiszták, ha az érintőpadot használja. 

Ne pihentesse tenyerét vagy csuklóját az érintőpad felületén. 

A beépített billentyűzettel nem lehet adatot bevinni; nem működik - 

Amennyiben külső billentyűzetet csatlakoztatott a számítógépéhez, úgy a beépített billentyűzet nem használható, le van tiltva. 

Távolítsa el a külső billentyűzetet és indítsa újra a számítógépét. 

A beütött billentyűk megismételve jelennek meg a képernyőn -  

Elképzelhető, hogy gépelés közben túl hosszú ideig tartja lenyomva az egyes billentyűket. 

Tartsa mindig tisztán a billentyűzetet. A koszos, elszennyeződött billentyűk beragadhatnak. 

Állítsa az ismétlés előtti időt nagyobbra. Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult > Billentyűzet] ikonra, majd az „Első ismétlés előtti idő” értéket állítsa nagyobbra. 

CMOS elem probléma
Amennyiben a rendszer bekapcsolásakor a következő üzenet jelenik meg: „CMOS Checksum Failure” kövesse az alábbiakat: - 

Indítsa újra a számítógépét. 

Amennyiben a „CMOS Checksum Failure” még mindig megjelenik, ez azt jelenti, hogy a számítógép alapvető beállításait tároló memória energiaellátását biztosító elem lemerült. (Ez az elem legkevesebb két évig működik csere nélkül.) Az elem típusa: CR2032 (3V). Amennyiben az elem cseréje szükséges, ezt önmaga is el tudja végezni – de kérjük, amennyiben nem rendelkezik kellő tapasztalattal, forduljon a szakszervizhez. Az elem a készülék hátlapját leszedve megtalálható. A hátlap eltávolítása a 4. fejezetben bemutatottak szerint történik.  

Memória problémák
Amennyiben Ön még memóriát helyezett a számítógépébe, de az önellenőrzéskor a számítógépe az nem mutat memória mennyiség növekedést, olvassa el a következőket - 

Egyes DIMM modulok nem biztos, hogy kompatibilisek az Ön számítógépével. Kérjük kérdezze meg a kompatibilis memória modulokkal kapcsolatban a számítógépe forgalmazóját. 

Elképzelhető, hogy a memóriamodul(ok) nem megfelelően lettek telepítve. Kérjük ellenőrizze a 4. fejezetben említettek szerint a memóriamodulok helyes elhelyezését. 

Lehetséges, hogy a behelyezett memóriamodul hibás. 

Az operációs rendszer jelzi, hogy megtelt a számítógép memóriája, nincs elég RAM terület -
A legtöbbször a Microsoft Windows operációs rendszerek esetén jelentkezik ez a hiba. Az operációs rendszer elhasználta az összes rendelkezésre álló memóriát. 

Zárja be a programokat, és indítsa újra a számítógépét. 

Elképzelhető, hogy szükség van még több fizikai memóriára a számítógépének. Forduljon szakszervizhez a memóriabővítés miatt, vagy kövesse a 4. fejezetben leírtakat. 

Modem problémák
A beépített modem nem válaszol -  

Győződjön meg róla, hogy a modem meghajtó programja helyesen van telepítve. 

Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult > Telefon és Modem beállításai] a Modemek fülön nézze meg, hogy a „Motorola SM56 Data Fax Modem” szerepel a listán. Ha nem, kattintson a Hozzáadás gombra, majd telepítse a modem meghajtó programjait. 

Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult] majd kattintson a Rendszer ikon Hardver menüjében az Eszközkezelő gombra. Győződjön meg arról, hogy nincsenek sárga felkiáltójelekkel jelölt erőforrás-ütközések. Amennyiben ilyet talál, kövesse a Microsoft Windows operációs rendszer Súgóját. 

Győződjön meg arról, hogy működő telefonvonal van csatlakoztatva a számítógépéhez. 

Problémák a kapcsolódáskor -  

Győződjön meg róla, hogy a hívásvárakoztatás ki van kapcsolva a telefonvonalán. 

Győződjön meg róla, hogy a megfelelő ország beállításokat alkalmazza. Menjen a Start > Beállítások > Vezérlőpult > Telefon és Modem beállításai] helyre. A szabályok listában vizsgálja meg, hogy helyes adatok szereplenek-e. 

Amennyiben rossz minőségű telefonvonalon keresztül kíván csatlakozni egy kiszolgálóhoz, elképzelhető hogy a hívás megszakad. Egy hagyományos telefonkészülék segítségével ellenőrizze a vonal minőségét. Ha a szokásostól eltérő zajt tapasztal, próbáljon más telefonvonalon keresztül csatlakozni; illetve keresse meg a telefonvonal szolgáltatóját. 

Győződjön meg róla, hogy a telefonkábelt helyesen csatlakoztatta. 

Hálózati adapter / Ethernet problémák
Az Ethernet hálózati csatoló nem működik - 

Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult > Rendszer > Hardver > Eszközkezelő] helyre, majd kattintson a Hálózati kártyák elemre. A listában vizsgálja meg, hogy a „Realtek RTL8139/810x Family Fast Ethernet NIC” szerepel-e. Amennyiben ez nem szerepel a listában, úgy a Microsoft Windows operációs rendszer nem érzékeli a hálózati kártyát, vagy valamilyen probléma van a meghajtó programjával. Ha szerepel a listában az eszköz, de egy sárga felkiáltójel vagy piros kereszt van mellette, úgy probléma van a hálózati csatoló meghajtó programjával.  Próbálja meg eltávolítani az eszközt a listából, majd újratelepíteni a hálózati vezérlőt. Az erőforrás ütközésekkel kapcsolatban nézze meg a Microsoft Windows operációs rendszere Súgóját. 

Győződjön meg arról, hogy az Ethernet sodort érpáras kábel helyesen és biztonságosan van csatlakoztatva a számítógépéhez. 

Elképzelhető, hogy a hálózati kapcsolatot biztosító Ethernet HUB, switch vagy router nem működik. 

Az Ethernet adapter nem működik 100Mbps sebességű átviteli módban - 

Győződjön meg arról, hogy a hálózatot kiszolgáló Ethernet HUB, switch vagy router támogatja a 100Mbps módot. 

Győződjön meg arról, hogy az Ön által használt RJ-45 kábel maximum 100m hosszú és megfelel a 100Base-TX követelményeknek. 

Teljesítmény problémák
A számítógép forrónak tűnik - 

A 35oC-os környezeti hőmérsékletben a számítógép hátulján kiáramló levegő elérheti az 50 fokos hőmérsékletet. 

Győződjön meg arról, hogy a szellőzőnyílások nincsenek eltömítve, eltömődve. 

Ha a hűtőventillátor nem működik, ha a gép hőmérséklete elérte az 50 fokos hőmérsékletet, azonnal vegye fel a kapcsolatot a számítógépe szakszervizével. 

Egyes nagy teljesítmény igényű programok felmelegíthetik a számítógépet. Ilyenkor előfordulhat, hogy a beépített hővédelem a kikapcsolja a számítógépet a károsodások megelőzése végett. 

Egyes programok leállnak, vagy nagyon lassan futnak - 

Nyomja meg a CTRL+ALT+DEL billentyűkombinációt, keresse meg azt a programot, amelyik nem válaszol. 

Indítsa újra a számítógépét.
Egyes esetekben ez normális lehet, főleg ha az operációs rendszer rendkívül erőforrás-igényes programot futtat. Ilyenkor várja meg a program futásának a végét. 

Elképzelhető, hogy túl sok programot futtat egyszerre. Zárja be a nem használt alkalmazásokat, vagy bővítse számítógépe RAM memóriáját. 

Lehet, hogy a processzor túlmelegedett. Ekkor a processzor sebessége korlátozásra kerül. Kérjük győződjön meg róla, hogy a szellőzőnyílások nincsenek eltömődve, eltömítve. 

FireWire (IEEE1394) és USB2.0 problémák
Az USB eszközök nem működnek - 

A Microsoft Windows NT 4.0, Windows 95 nem támogatják az USB szabványt. 

Vizsgálja meg a beállításokat a Vezérlőpulton. 

Győződjön meg arról, hogy a megfelelő meghajtó programok telepítve vannak. 

Vegye fel a kapcsolatot a szakszervizzel a további támogatások végett. 

Az IEEE1394 (FireWire) port nem működik - 

Menjen a [Start > Beállítások > Vezérlőpult > Rendszer > Hardver > Eszközkezelő] helyre, majd kattintson a listában a „OHCI Compliant IEEE 1394 Host Controllers” elemre. Amennyiben ezt nem találja, a Microsoft Windows nem ismeri fel a csatolót, vagy problémát észlel vele. Amennyiben az elem mellett sárga felkiáltójel vagy piros kereszt van, úgy elképzelhető hogy a meghajtó program nincs megfelelően telepítve, vagy az operációs rendszer erőforrás-ütközést észlelt. Próbálja meg eltávolítani az eszközt a listából, majd újratelepíteni a meghajtó programot. Az erőforrás ütközésekkel kapcsolatban nézze meg a Microsoft Windows operációs rendszere Súgóját. 

Győződjön meg arról, hogy a FireWire kábel megfelelően csatlakoztatva van. 

Győződjön meg arról, hogy a szükséges meghajtó programok telepítve vannak.

Vegye fel a kapcsolatot a szakszervizzel a további támogatások végett.

TERMÉK SPECIFIKÁCIÓK
Processzor és központi egység 

Processzor

(945GML)

Mobile Intel Merom Processzor (Dual-Core), 4MB L2 cache vagy
Mobile Intel Yonah Processzor (Dual-Core), 2MB L2 cache vagy
Mobile Intel Yonah Processzor (Single-Core), 2MB L2 cache 

(940GML)

Mobile Intel Celeron Processzor

Központi egység
Intel 945GM (940GML) +ICH7 chipset integrált grafikus, audio, modem és USB2.0 vezérlőkkel. 

667MHz Front Side Bus (945GM) 

533MHz Front Side Bus (940GML) 

Rendszermemória 

Memória típusa
DDR2 SDRAM 533 / 667MHz (945GM) 

vagy
DDR2 SDRAM 533MHz (940GML) 

Memória bővítése
256 / 512 / 1024MB 

2db 200 tűs DIMM foglalat, Max. 2 GB 

Kijelző
LCD Panel

15.4”, WXGA TFT LCD 

Grafikus gyorsító
Intel 945GM (940GML) Integrált grafikus motor, Motion Compensation és IDCT támogatás MPEG1/2 visszajátszáskor 

Egyéb
DirectX kompatibilitás
Audio 

Chipset

Intel ICH7 integrált audio vezérlő
Audio Codec

Realtek ALC861 

Hangrendszer kompatibilitás
DirectSound 3D, EAX 1.0 & 2.0 

A3D, I3DL2 
AC97 V2.3 

Azalia 

Beépített sztereó hangszórók
Modem (opcionális)
Chipset

Intel ICH7 integrált modemvezérlővel, MDC card, 56K MDC, Azalia 

Adatátvitel
V.92 / V.90 / K56flex max. 56Kbps letöltési sebesség. 

V.34, V.17, V.29 protokoll támogatás
Wireless LAN 

Modul
Mini PCI-Express Wireless Card 

Adatátviteli szabvány
Mini-PCI Interface IEEE802.11 A, B&G 

LAN / Ethernet 

Chipset

Realtek RTL8100CL Ethernet, 10/100Base-TX
PnP lehetőség
Microsoft Windows XP Plug and Play kompatibilitás
Áramlásvezérlés
Automatikus ütközésfeloldás, sebesség-meghatározás 

Sebesség-meghatározás
IEEE 802.3u szerinti automatikus
Egyéb lehetőségek
Nagysebességű 32bit PCI bus master architektúra, DMA vezérlővel. 

Firewire IEEE1394(a) 

Chipset

O2 Micro OZ128 IEEE1394 OHCI Host Controller 

Jellemzők
maximum 400 Mbps 

Bővíthető 63 eszközig. 

Tároló 

Merevlemezes tároló
S-ATA 2.5-inch merevlemezes meghajtó 

Combo Drive

5.25-inch (12.7mm magas) fix modul 

DVD-Dual vagy DVD-Multi Standard
5.25-inch (12.7mm magas) fix modul 

Billentyűzet & TouchPad 

Billentyűzet
86/87 gombos QWERTY billentyűzet. Windows gombokkal. 

TouchPad

Beépített érintőpad.
ExpressCard foglalat & Kártyaolvasó 

Chipset

O2 Micro OZ128 (Kártyaolvasó) 

Express Card / New Card

Single Slot, 54mm type II támogatás
4 az 1-ben kártyaolvasó
Multimedia Card (MMC), Secure Digital Card (SD), Memory Stick (MS) és MS Pro Card 

Portok és csatlakozók 

Mikrofon/Audio bemenet
1db bemenet, 3.5mm jack aljzat
Audio kimenet / SPDIF

1db kimenet, 3.5mm jack aljzat

Firewire

1db (IEEE1394) csatlakozó
USB2.0 Port

3db USB2.0 kompatibilis csatlakozó 

Ethernet

1db RJ-45 csatlakozó
Modem

1db modem / telefon csatlakozó (RJ11) 

S-Video

1db S-Video (TV) kimenet
Tápegység bemenet
1db csatlakozó
VGA Port

1db 15 tűs VGA csatlakozó
Kártyaolvasó
1db 4 az 1-ben kártyaolvasó 

NewCard Slot
1db NewCard (Express) Slot (type II, 54mm) 

Akkumulátor/ tápegység
Akkumulátor
Li-ion 4 cellás, 14.4V / 14.8 V x 2000 mAh vagy 

Li-ion 6 cellás, 10.8V / 11.1V x 4000 mAh 

Jellemzők
Alacsony feszültségszint figyelés, jelzés. 

Uniwill SmartPower Power Management 


Tápegység jellemzők
Automatikus bemeneti feszültség beállítás: 100~240V (50Hz), Kimenet: 20V, 65W  

BIOS 

PnP kompatibilis
Phoenix PnP BIOS 

Önteszt
Bekapcsoláskori önellenőrzés 

Automatikus beállítás
DRAM automatikus felismerés, L2 Cache automatikus felismerés, merevlemezes meghajtó automatikus felismerése. 

Energiamenedzsment
APM 1.2 (Advanced Power Management) & 

ACPI 2.0 (Advanced Configuration Power Interface) 

Biztonság
Kétszintű jelszavas védelem
Egyéb
32bit Ultra DMA, PIO5 támogatás 

Multi-boot támogatás
Operációs rendszer
Microsoft Windows XP Home Edition / Professional SP2 kompatibilitás





Fizikai jellemzők 

Méretek
358mm (Szé) x 258mm (Mé) x 28~36mm (Ma)  

Tömeg
2.7kg / 6lbs (15.4” LCD, DVD-ROM Drive és 4 cellás akkumulátor) 

Környezet
Működési hőmérséklet: 5-35oC (41- 95oF) 

Környezeti nedvesség: 20-80%RH (5- 35oC) 

Tárolási hőmérséklet: -15-50oC (-5-122oF) 



MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZATOK
Federal Communications Commission (FCC) 

Az eszköz megfelel a FCC szabályzat 15. részében foglalt előírásoknak. A működés az alábbi két feltétel függvénye:

Az eszköz káros interferenciát okozhat.

A készüléknek bármilyen jellegű interferenciát el kell viselnie, beleértve a készülék nem megfelelő működését okozó interferenciákat is.

A készüléket teszteltük, és az FCC-szabályzat 15. részének megfelelően „B” osztályú digitális eszköz előírásainak felelt meg. A korlátozások lakóterületi telepítéskor megbízható védelmet nyújtanak a káros interferenciával szemben. A készülék rádiófrekvenciás energiát hoz létre, azt használja és sugározza. Ha a készüléket nem a gyártó útmutatásai alapján telepítik és használják, akkor káros interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. Arra azonban nincs garancia, hogy egy adott telepítési helyzetben nem lép fel interferencia. Ha a készülék káros interferenciát okoz a rádió- vagy televíziókészülék vételében, amelynek tényéről a készülék ki- és bekapcsolásával lehet győződhet meg, javasoljuk, hogy az interferencia megszüntetése érdekében a következő lépéseket hajtsa végre:

Forgassa el vagy helyezze át a vevőantennát.

Növelje a távolságot a készülék és az adó-vevő között.

Csatlakoztassa a készüléket a vevőegységtől különböző aljzathoz.

Kérje a kereskedő vagy szakember segítségét.

A monitor és a videokártya csatlakoztatásához az FCC-megfelelőség érdekében árnyékolt kábeleket kell használni. Ha a felelős fél kifejezett engedélye nélkül hajt végre módosításokat a készüléken, akkor ez a készülék használatának korlátozását vonhatja maga után.

Európára vonatkozó megjegyzés 

A „CE” jelölésű termék megfelel az EMC (89/336/EEC) és az alacsonyfeszültségű berendezésekre vonatkozó (73/23/EEC) direktíváknak, továbbá az R&TTE (1999/5/EC) direktívának. 

A direktíváknak való megfelelés az alábbi európai normák szerint lehetséges: 

EN55022 : 1998+A1: 2000+A2: 2003, CLASS B 

EN61000-3-2 : 2000 

EN61000-3-3 : 1995+A1: 2001 

EN55024 : 1998+A1 : 2001+A1: 2003 

IEC61000-4-2: 2001 

IEC61000-4-3:2002+A1:2002 

IEC61000-4-4:1995+A1:2000+A2:2001 

IEC61000-4-5:2001 

IEC61000-4-6:2001 

IEC61000-4-8:2001 

IEC61000-4-11:2001 

EN50082 (IEC801-2, IEC801-3, IEC801-4)  Elektromágneses ellenállóság 

EN 300 328-2, EN 300 328-1, EN 301 489-1, EN 301 489-17 (ETSI 300 328, ETSI 301 489) Elektromágneses kompatibilitás. 

TBR21 ( ETSI TBR21) Terminal Equipment. 

EN60950 (IEC60950) I.T.E. Product Safety 

A felelősség kizárása
A gyártó felelősségkizáró nyilatkozata 

A dokumentumban található információ előzetes értesítés nélkül megváltoztatható és nem jelent elkötelezettséget az eladó részéről. A dokumentum minőségével, pontosságával, megfelelőségével kapcsolatban semminemű garanciát, vagy kijelentést – sem kimondva sem célzottan – nem vállalunk. A gyártó fenntartja a jogot arra, hogy ennek a dokumentumnak és/vagy az azzal társított terméknek a tartalmát bármikor, bármely személy vagy szervezet értesítésének kötelezettsége nélkül megváltoztassa. A gyártó semmilyen körülmények között sem vállal felelősséget azokért a közvetlen, közvetett, speciális, véletlen vagy következetes károkért, amelyek a terméknek vagy dokumentációnak a használatából vagy az arra való képtelenségből erednek, akkor sem, ha tudatában van ezek lehetőségének. 

A tápegység kábelével kapcsolatos nyilatkozatok
A tápegység kábele megfelel a Magyarországon használatos kábelekkel kapcsolatos előírásoknak. Kérjük, amennyiben a számítógépét külföldön használja, tájékozódjon a külföldi szabványoknak történő megfeleléssel kapcsolatban. 

Megfelelőség egyéb országokban

A tápegység kábele az alábbi országok szabványainak felel meg: 

BSI (UK) 

OVE (Ausztrália) 

CEBEC (Belgium) 

SEMKO (Svédország) 

FIMKO (Finnország) 

DEMKO (Hollandia) 

NEMKO (Norvégia) 

SETI (Finnország) 

EANSW (Ausztrália) 

SEV (Svájc) 

IMQ (Olaszország) 

UTE (Franciaország) 

CCC (Kína) 

PSB (Szingapúr) 

PSE (Japán) 

BSMI (Tajvan) 

B (Lengyelország) 

VDE (Németország) 

SASO (Szaúd-Arábia)  

A flexibilis kábel Class II megfelelősége szerinti vezető átmérője: 1+2X0.75 mm2. 

A flexibilis kábel minimum 10A áramerősséget visel el 125 / 250 V feszültség mellett. 

FIGYELEM: CSAK AZ ALÁBBI TÁPEGYSÉGEKKEL HASZNÁLHATÓ 


Gyártó: LI SHIN INTERNATIONAL ENTERPRISE CORP. 

Model: 0335C2065 (65W) 

Gyártó: EPSF 

Model: 10652-A (65W) 

Telefon kábel megfelelőség
A telefonkábel megfelel az 26AWG-nek. 

FIGYELMEZTETÉS: Távolítsa el az összes kábelt a csatlakozóból a javítás vagy szétszerelés megkezdése előtt. 

FIGYELMEZTETÉS: A veszély és tűz elkerülése érdekében használjon No. 26AWG vagy nagyobb telefonkábelt. 

Az akkumulátorról
Az akkumulátor csak ehhez a számítógéphez lett tervezve, csak ezzel a számítógéppel használható. 

Soha ne bontsa, szerelje szét az akkumulátor csomagot. 

Soha ne dobja tűzbe vagy vízbe az akkumulátor csomagot. 

Óvja az akkumulátor csomagot a tűztől, sérülésektől. Ne közelítsen vagy ne érintse meg fémtárgyakkal az akkumulátor csomag csatlakozóit. 
A sérült vagy hibás akkumulátor csomagok használata tilos. Ezeket kezelje rendkívül óvatosan. Amennyiben az akkumulátorból folyadék vagy egyéb anyag kerül a szemébe vagy a bőrére, azonnal mossa le/ki szappanos vízzel. Forduljon orvoshoz,  mutassa meg neki a sérült akkumulátort. 

Ne töltse az akkumulátort, ha a környezeti hőmérséklet meghaladja a 45 fokot. 

Amennyiben szüksége van csereakkumulátorra forduljon a viszonteladóhoz, vagy a szervizközponthoz. 

Ne tárolja az akkumulátor csomagot 60fokos vagy magasabb környezeti hőmérsékletű helyen. 

Amennyiben már nincs szüksége az akkumulátorra, ne dobja azt a szemétbe. Vigye vissza a forgalmazóhoz, vagy adja le a kijelölt veszélyes anyagokat gyűjtő helyen. 

A töltéshez csak a mellékelt tápegységet használja. 

FIGYELMEZTETÉS: A helytelenül használt vagy behelyezett akkumulátor veszélyes lehet – felrobbanhat vagy tüzet okozhat. 

Lézerre vonatkozó figyelmeztetések
A számítógépbe épített optikai meghajtó I. osztályú (Class 1) lézereszközt tartalmaz. A termék megfelel a IEC 825 / IEC 825-1 (EN60825 / EN60825-1) szabványoknak. A lézereszköz nem veszélyes, ha betartja az alábbi utasításokat​: 

Soha ne szerelje szét az optikai eszközt.
Soha ne nézzen bele a lézerfényt kibocsátó eszközbe. 

Az eszköz javítását bízza szakemberre. 

Ne próbáljon semmit sem módosítani az eszközön. 

CLASS 1 LASER PRODUCT
I. OSZTÁLYÚ LÉZERESZKÖZ 

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1 

LASERSCHUTZKLASSE 1 PRODUKT 

Figyelem! 

Soha ne próbálja szétszerelni a lézereszközt tartalmazó egységet. Az ebben az egységben működő lézertermék veszélyt jelenthet a szemeire. Az optikai egység nagyító lencsét vagy lencséket tartalmaz, ez veszélyt jelenthet a szemeire. A biztonsága érdekében ne próbálja házilagosan javítani az eszközt, ezt bízza szakemberre.


 


Lithium elem - figyelmeztetés 

Ez az egység egy Lithium elemet tartalmaz az idő és naptárinformációk megtartásához.
FIGYELMEZTETÉS: Ha az elemet helytelenül helyezi be, az tüzet vagy robbanást okozhat. Csak a gyártó által behelyezett elemmel azonos típusú elemet használjon. A nem használt elemet ne dobja a szemétbe, azt a veszélyes hulladékok kezelésére kijelölt helyen adja le. 

Magas hőmérséklet - figyelmeztetés 


[image: image55.emf]CAUTION!

This part is hot. Be Careful.

VORSICHT!

Diese Flache wird sehr heiss.


Ahol ezt a szimbólumot látja, az a pont rendkívül forró lehet. A rendkívül magas hőmérsékletet a számítógépben működő processzor termeli, termelheti. 
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